
M egjelenik m inden szom batnapon m ásfél ivén sokféle k épekkel ellátva. 
E lő fize tés i á r :  Egész évre  j a n . -  decz. 6 frt., 6 b ó ra  3 frt, és 3 h ó ra  1 frt őO kr. 

E lőfizethetn i m inden p o stah iva ta lnál és könyvárusnál.
K ia d ó -h iv a ta l : Pest, ba rá to k -te re  7-ik szám .

H ird e té sek  d i ja  : 1 hasábos p e titso r 7. kr.

r
Tailérossy Zebulon levele Mindenvárp Adámhoz.

%
Tekintedezs barátom uram. Simon-Simonyi, Hyacint-Iranvi. Slroszmeyer-
Dies illa, dies irae! Ez volt aztan nap! Schwartz is egyib particularistáki sürgetek fe- 

Mirgezs izs vagyona, Tpen mosd gyiivök sandor- leletet.
utczai szent conciliumrul, hol szent honatyák Vigre nem hirt kialni sok oldalba lögdösist,
öszevesztünk miniszteri infalibilitazs lelete, ranczigalast, lata, hogy nem elkerülheti keserű 
Cardinalis Lonyay tartota allocutiot, kilencz poharat: felalt. No majd fogja most az lefőznyi 
hasábot. Ki izata sok szentelt vizet, mig izs bal- alkalmatlan tudakozódó pátereket, 
oldali schismatikusok nem akartak neki elhinyi. „Atyamfiui zurban — igy kezdet, ignek
Hitetlenek, eretnekek, poganyok! Minek meg- fordult szemekei segitsigre hiva szent lilékét 
hitak ezeket couciliumba? — mondhatnik, hogy nem riszesiilte titkos pi-

Hat mig mikor Csernatoni, ex partibv.s in- terfilir-subventioba se esti szent Albert, se Hir- 
fidelium intizte kirdist index-congregatio elnyög- monydo szent József, se kereszteletlen Bors szent 
höz,monszinyore Andrassylioz szentpiterfiilirek- Jánrs, de ezen szent helyen nem ilik hazunyi.“ 
nek igazhitű hírlapokra forditasiránt! Láti mar Tyhü! kutyaterring. . .  akarok mondanyi: 
tekintedezs barátom uram, halcsikot megsózva i  minden jobb lilék dicsir urat! mi az ördögöt... 
No ipen olyan akrobatikus produktiokat esi- akarok mondanyi, micsoda istentelen dolgokat 
nyalta kirdisre miniszter ö eminencziaja. Nem beszili ez iten? Ülöd le minyar? Ez bizony el 
felelte sémit. árul miniszteri szent misztériumokat! Jaj,

Is istentelen szakadarok nem megeligetek hogy nincs it a kezem ügyiben valami papai ful- 
ezel a feleletei, de forszíroztak dolgot extix műmig. | mén vagy papucs, hogy lesujtanik ütet vele piros 
Felalta Dupanlup-Tisza, Renan- Ivanka, Saint, bársonyos sedes gestatoriara. Nem halgatya!

XXI. kötet.
4-ik szám.
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nem biz a, mig tovab beszili. Jaj, mingyar 
megüti engemet lapos bulla!

„Micsinyalyak ? — folytatót ö — muszáj 
votam vele. Senki se nem akarta joboldali infa- 
libilitas melet ingyen irnya. Kelet venyi pinzir. 
Kinytetve volt kormány ki dobolnyi. hol van 
ember eladó? Akata quantum satis, 25 garas 
fontya. így megalakulta fent említet szent há­
romság. Szemel lathato, kizel megfogható há­
romság. Olyan trinitas a ki eszik. “

Apage satanas! in eztet nem halgatok ví­
gig. mert nem akarom elevenen elsülyedni po-

j  kolba szigyentül. így compromitalnyi partot! 
Háromszor keresztet csinyaltam magamra izs, 

i concdliumra izs, egyliázszonokra izs, ot felejtetem 
aulaban paruplit, baranybör kucsmát; szalatam 
Pest városi fekete tengeren keresztül igényest haza 
becsuktam magamat szigyenkezni, — csak akor 
gyütem magamhoz kicsit, mikor iszleltem, hogy 
túlságosán megerötetet apostolok lovaimba bele- 

. ütöte podagra.
Szentsiges barátom uram. óra pro nobis!

Servus servorum.
TaUérossy Z.

Kis tükör.
I.

Legelső miniszter gróf Andrássy Gyula, 
Zempléni verebek és a többi ura:
Lajthán innen és túl terjedne hatalma,
Ha — mit csűrében rejt — nem volna csak

szalma.
II.

Lónyay Menyhértnek rendin a boglyája,
A hét bátor ember bámulva csudálja, 
Indemniti, accis, fináncz, trafik, stempli 
Dicsőségét zengi, gratia exempli.

III.
Hováth Boldizsárnak világhírű szinte 
Paragraf-csinálta peres labirinthje 
Prókátor és biró ki nem magyarázza,
Ám meg érti híven Hengelmüller s társa.

IV.
Gorove István ur kedveli az ételt.
Ábrándos reménye váratlanul bételt :
Olyan postamestert fundála magának.
Kit Egek Majláthhoz kuktának adának.

V.
Gróf Mikó Imréhez kell járni nagy sáron, 
Itt Fiume, Tisza, Erdély is e tájon: 
Csatorna és vasút csak nehezen épül, 
Langlois és társa váratik vendégül.

VI.
Wenkheim utódául Rajner Palit tette,
A kinek kalpagja nyusztos volt felette. 
Négy honapja ül a miniszteri széken,
Ha Heves nem volna, Barsbecsülne szépen.

VII.

Szegény lett az ország, panasz itt, panasz ott. 
Nem telik hivatal, Korgós ur elaszott ;
De segít a bajon gróf Fesztetics György ur ; 
Elaszott Korgós-hoz bájos ypsilont szúr.

VIII.

Immáron csupán csak Eötvös maradt hátra. 
De hisz ő ezt jámbor simorsággal várta. 
Nem Eötvös kell ahhoz, más miniszter, más kor. 
A melyben egy akol leend és egy pásztor!

Josephus Sincerjs.

Bernát Gazsiáda.
Az uriutezai kávéház előtt nagy koczkás német 

ruháju fiatal ember állt a nyáron s egyszerre meg­
látja őt Bernát Gazsi. Nézi, azután hozzá megy s 
mondja:

Uram, siessen rögtön, fusson, rohanjon, me­
neküljön. mert önnek vége van. Törnek az életére.

— De kérem ... hebegé a megijesztett.
— Ne vesztegesse az időt, hanem siessen a 

belügyminisztériumhoz passusért, onnét menjen Sz.- 
Fehérvárra s aztán Schvarcz Gyulának hindosztáni 
vasutjával szökjék, nem bánom én, akár Jakateri- 
noszlawba.

— 'D e hát miért? koczkáztatja e kérdést a 
megnyaggatott fiatal ember.

— Hát azért, mert itt a kávéházban két angol 
van s azok 100 font sterlingbe fogadtak, hogy az ön 
nadrágján még ma három parthie sakkot fognak 
játszani.
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KÓRSZÉLEM.
E f i V H Á Z F I  P O L I T I K A I  F O L Y Ó I R A T .

Kiadja ős eladja, I g y á l v i z  V ir g i l .
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Megjelenik: Ára: Szerkesztőségi iroda :
ha feljön a  h a v a .  csak jó  pénzen kapható m eg. a hol m aeskam uzsikaltak.

P* p o g; p a m m*
Sok huinnrisztikns, bolond lap jelenik meg Szt. 

István birodalmában. Miért ne existálliatnék én is '?
Igen. én existálni fogok, akármik* rettenetes is 

e motto: ^Szólj igazat, s betörik az ablakod.41 Az 
igazságért fogok harczolni, bárha egy-egy üvegtábla 
ára (betevéssel együtt) 45 kr. Mit nekem a rnarti- 
romság a hitértV Jó az Isten, él még Simor, borúra 
derű. lesz még szőlő lágy kenyér, aki vesz annak 
lesz, évnegyedre csak 100 krajczár!

Zsidó is praenuinerálhat.

Pest, 187 0, hiihó !5.

E folyóirat csak vezérczikkekböl fog kiállani.
Miért? Azért, mert ily talentum, mint én, csak 

vezérszerepet vihet. Inkább lenni a lovardában első,

T ÁRCZ  A.

O r g o n a - h a n g o  k.*)
I.

Hogyha rongyos vagy, poéta,
Es üres nálad a persely:
Kosza lanthoz, p á t e r e k n e k  
Ekés liimnosokban verselj!

II.
Hogyha házat akarsz venni 
Egyetlen lyukas dénáron 
Nosza toll hoz, s a p ü s p ö k ü t 
Dicsérd égig mindenáron!

III.
Ha pedig bolond vagy, s vágyó]
Kikiáltott martyr lenni:
Legjobb lesz, lovardába 
Dikcziozni odamenni!

Don Pedrő Bajuszkádó.

*) Felhívjuk minden jó keresztény újság figyelmét e 
kiváló vallásköltöre, ki már eddig is több emelkedett szellemű 
litániát irt. o, -ír

mint az országházban utolsó. Ezen maximat tőlem 
lopta Caesar.

Kórszélem csupa vezérezikket hoz, ergo az 
rendén van. De ha a „Hon“ merészkedik, vagy a 
„Napló11, az más. Hisz itt csupa normatestimoni Hiú­
ban szükölködőinségespaczalisták a kapacitások, kik 
a katekizmusból azt se tudják, ha a pápa papucsa 
bagariabői-e, vagy fisléder? Aztán az ő fizetésükért 

| én a fülem botját sem mozdítanám meg. Jókai min- 
' ilen Honfit fapénzzel fizet. A nemes báró meg azo­
kat., kik mukkani is mernek a gázsi után: kergeti 
a Budapestiközlönyhöz, ami annyi, mint a Szibériába 
való deportálás.

Jöjjön hozzánk a ki akar.
Mindenkinek duplapénzt adok. Es százeszten­

dős búcsút. Becsinálom a Szt.-István-társulatlioz czé- 
dulahordónak. Sőt Szt.-dergely jeles rendjének ke­
resztjére is adok kilátást.

Viselheti a farsangon kotillonjegy gyanánt.

I s k o l a  ü g y e i n k
Óbuda, és pesti lovarda! Mily különbség!
Ott egy d’Arc Johankákból álló hősi nöba n-  

d é r i u m kergeti meg a köziskolázó zsidópogány 
csőcseléket, emitt meg a himbanditák kiabálják 
agyon a tisztelt czimü martirnőke.t'. Hogy m e g v e r ­
t é k  őket! Azaz, a v e r e s é g e t  inkább én szen­
vedtem, leginkább pedig az a b l a k a i  m.

Azért e kupakkonezilium mégis kifizette magát. 
Hirhedt, ember lettem, s a mi fő, Simor barátom 
nekem ... no de ne dicsekedjünk!

Szóval, e hon közművelődését megmentettem, s 
az eredmény fölér két macskamuzsikával.

A hírlap.rodalom  hajdan és most.
Micsoda bolond dolog, parallellát akarni vonni 

Deák Ferencz és Asbóth János közt! Valóságos 
őrültség!

Nem is merte még rajtam kívül megpróbálni
senki.



■41

A költői lelkületű margör.
Annak idején mindenki jól ismerte Bicska Fer- 

dinándot., a ki egy kávéháznak volt tehetséges mar- 
görje. Nem mintha a margörséghez is valami kiváló 
tehetség kellene, hanem mivel a múzsák homlokon 
csókolták Ferdinandot, s — talán vesztére — költői 

I érrel áldották, vagy verték meg.
Most is tudunk belőle ezitálni.
— Ko n t r a !  — kiáltott valamelyik billárdozó 

s Ferdinánd rögtön kész volt a rímmel:
— V é r e s e t  a p o n t r a !
S mint ki nem csak költ, de kötelességét is 

ismeri, stantepede pontjára tette a veres golyót.
Ha jó kedve volt, folyt betöle a jóféle ka- 

denczia.
Mikor például, valamelyik játszani vágyó ven­

dégnek nem akadt társa, s igy öt, a margőrt szóli- 
totta fe l: Ferdiuánd kezében a dákéval, mielőtt meg­
bontotta volna a piramidli háromszögét, igy kezdett 

í énekelni:
!

Kopog minden izem, csontom,
Mikor a közelit bontom.
De én ezt jó szívvel tűröm,
Hogyha lemegy is a büröm!

T. i. a dákórul.

Egy bálban egy r ö v i d e n  öltözködött hölgybe 
botlottak bele szemei. Nem késett szive baját „dalba 

í 'önteni.14

Honnan jösz, hová mégy szép debardör ?
Oh, vald be, mert szemed szúr mint a tör!
Látva téged csalfát, a hű margör
Fején bútól feláll minden szál szőr!

Persze, a debardör nem érzett kedvet a na­
gyon is nyílt h o n n a n  j ö s z ?  h o v á m é g y  ? val­
latásra szépen felelni meg. Mindegy. Bicska Ferdi­
nánd nem azért volt zseniális, hogy ne tudta volna 
magát kárpótolni. Szerelmes lett abba a péklyányba, 
a kinek az apja tartja azokat a legényeket, a kik 
sütik azokat a kifliféléket, a kiket a vendégek esz­
nek meg a kávéházban.

Ferdinándot is ette, emésztette a szerelem.
Hacsak tehette, telefirkálta a falakat, asztalokat 

ily sóhajtásokkal.

Minthogy nagyon puha ez a császárzsemlye:
Jere hát galambom forró kebelemre.

Vagy :
A kiflinek vége hegyes.
Légy irántam rózsám, kegyes!

Sajnos, hogy ezélt nem érhetett, mert a péknek 
három háza volt, az pedig nem adja oda mindenféle 
kicsapott diákból került margőrnek a házát, vagy a 
lányát. Ferdinánd okos volt és feledett.

Mik or kinevezték a minisztériumot, Ferdinánd 
első volt a ki illuminált. T. i. berúgott. Ömlött is 
belőle a vers amint illik:

Os Buda ormairul letekintek a szőke Dunára.
És ne remegj már hon, felkel imé a napod.
Mit látok, magyarok, áldás fejeikre repüljék,
Honni miniszterek ott üdvözitikk a hazát!

Pedig nem kapott subveuoziót.. . .
Ferdinánd kire terjedt. Bámulták; de épen 

nagysága buktatta meg. Egy csavargó, ki aval ke­
reste kenyerét, hogy toasztokat mondott versben a 
sörházakban, kenyéririgységböl versenyre hívta ki­
lóé Ferdinánd agyon kádencziázta. Utoljára azt a 
fogadást ajánlotta neki, hogy ö „mindenre fog ver­
set mondani. “ A lump csavargó rááll ott. A fogadás 
nyilvános volt. Ismét Ferdinándé volt 'a diadal, a 
legfényesebb mi csak költőt érhet.

- No jól van, szólt a csavargó, utolsó kisér- 
letet téve. Mi a g a l a m b  párja?

És kárörvendőleg kaczagott.
Ferdinánd meg volt ölve. Nem tudott rímet 

mondani. Megvolt ölve, mintha csak a wartburgi 
dalversenyben lett. volna a vesztes. Elkezdett sová- 
nyodni. Előbb olyan lett mint a dákó. Utóbb mint 
egy kifli. Ennél már vékonyabb nem lehetett, se 
görbébb. Tehát meghalt.

Don Pedrö Bajuszkídé.

Halbrechts főherczeg.
Katonai szemlét tartott egy föhg. Bámulták 

a bakák a hadurát, kinek tiszteletére naphosszat ál­
lottak künn a nyári napon s végre egyikből kitör 
az indulat:

— Ejnye komám mégis csak nagy katona le­
het ez a Halbrechts főherczeg?

-  Lehet is az öcsém — mondja a megszólí­
tott - nem látod, mennyi gyenyerális v i s z i  ti t á n a 
a b á t o r s á g o t.
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Hol vannak a miveltebb erkölcsök ?

^áriéban igy, végeznek az újságírók, ha bajuk van egymással.

Nálunk meg igy. Már csak bizonyos, hogy a mi erkölcseink a szelidebbek.
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— Mi baja excellentiádnak'?
— Nagy bajom van. Miniszter vagyok.

— Ejnye de jó egészségben tisztelhetem méltóságodat. 
- Kutyabaj már, nem vagyok már miniszter.
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5 rucza 4 emberre.
Kerülgeti az uraság 4 ruczáját a vályogvető 

czigány; a családostól arra menő, tréfaszeretö uraság 
meglátja öt.

-  Na czigány, kell-e rucza V
-  Hogy ne kine mán, ides naCságos urám?
— Na ka ötünk közt ezt a 4 ruczát élve egy­

formán elosztod, kapsz egyet belőlük. A czigány 
kapott az alkalmon s kis vártáivá mondja.

— A naeságos ur, meg a nacságos aszony meg 
egv rncsa: azs három. A nacságos ifiur, meg a nacsá­
gos kis ászony meg egy ruesa: ázs három. A czigány 
meg két rncsa: ázs is három.

Levél Katrtróoól.
Isten velünk!

Kedves apám, anyám és húgom böske!
Nem tóm mér fújjátok az kiiet annyira én ol- 

lenöm miutány én ártatlanabb vagyok az gilice ma­
dárnál, mert annyi hibát se vádulok magamra mint 
az körmöm feketéé, most iratom az harmadik leve­
let annélkü, hogy egynek is megküttétek vóna 
mássát.

nincs elég haza ésszabadság szeretet háj’sz mind egyik 
haza és szabadságra menni akar!

Csak azt egy újságot írhatom most, hogy lc- 
akarik hoznyi ide a Tűk Istvány huszárokat és a 
Svartz ember vasas nimeteket, de mit csinálnak itt 
a lohakkal ?

Most pedig miutány az ócska esztendő má 
éfogyott és egy uj gyütt hejette fogadják szivem álo- 
gául azon kévánatomat., hogy az úristen sajnáljon 
kenteknek folytomos egéséget.

Hát otthon, hogy vág a bajusz V Itt bizony 
lefelé! anyi a sok deszkakalapu kanfüstös, hogy akár 
tengert lehetne rekeszteni velük.

Maradok édös fijatok tovább is
Johán K. m. k.

cs kir. virtikli közvité/. az  erczhorczej;
F ranz  K ároly R egiinenlyibe.

Mnszótár: !
Vadulok =  vállalok ; b e t u d i c s a pn i  =• rá- 

[ szedi; dej =  kcvencz baranya-somogyi tájszó; ga v a  
I é t a =  kavalette =: ágyláb; ums i t  =  ungeschickt =

' ügyetlen ; L i k I s t v á n y  =  Lichtensteiu ; s v a r t z  e m 
ber  =  Schwarzenberg ; s a j n á 1 n i =  szánni; h o g y á 1 1 

! a b a j u s z ?  — bakamüszó; hogy vagyunk?

Bizony igaza van az tambur faramutyinak ki­
nek szolás mondása, hogy „hamis a nimet mig csak 
meleg,“, mert betudi csapni még a morláknak is, 
valamennyi lerakta má a fegyvert, kivéve egy vár- j 
megyét kit úgy hinak, hogy „kirivós“ a rósz seb 
egye ki tttbül a gyiikerit a szőrös nyévü népjinek 
ugyan kiré a többi közű mai napság is, bizony kár, j 
hogy bőr van a pofájukon! -  Az li(i beliek azt be-j 
sz.élik, hogy a háború a prajzzal bivaj bornyu vét az 
mostanihó, mert ott legalább dej jó ferflegolták az 
embert.

Mikor az uj gyenyeráris gyütt azt beszéték 
jobbra bóra, hogy egy egész krikszkaszát hozott ma­
gával. azt gondoltuk, hogy hőbe korba egy kis dufla 
lérung bejár máj nekünk, az ám a rósz seb köszö­
rülje lapisra, a digák kapták ki. mérazér, hogy ri 
billiót csaptak, no de nagy nehezen lecsellaoitották 
tikét., és mikor apfirolták az fegyvereket a mi cuk- 
kunknak is oj bolondos kedve gyütt, hogy minden 
gavalétán meggyujtottak egy egy gyertyát azt gon­
dolták az umsit emberek, hogy mi máj azonnal egy 
svengolást fogunk csinálni el Kataréból. Pedig bizom- 
magam is szeretném ennek az ócska fesztungos vá- j 
rosnak azt mondani, hogy Adio öreg. Hát osztán ! 
kinek van élig kurázsija azt mondani, hogy nálunk 1

Jobb párti Péter.
(Pierre Bonaparte)

Vitéz Parti Péter 
Nagy a te kurázsid,
Hogy ha princz nem volnál.
Nem is volna gázsid.

De mivel herezeg vagy 
A „Hanté Oour de Jusztice“
Drága lőporodért 
Ad csak egy kis — füstpinzt.

Hej ha fürst nem volnál 
Oly roszak a népek!

Uram bocsá’ bűnöm :
Tán fel is kötnének.

Maré Tibor.

V a r i a t i ó k
azon théma felett, mért nem munkatársa a kormány 

hivatalos élczlapjának Andrássy miniszterelnök ? 
Maga A n d r á s s y  szerint: mert nem ér rá 

viezezeket csinálni.



D o b s a  szerint: mert nem tud viczczeket csi­
nálni.

U ra  b á r  Ma n ó  szerint: mert jó viczczeket 
tud csinálni.

S z a 1 a y szerint: alkalmasint azért, mert ez az 
újság alkalmasint pecsovics.

C s a n á d y  szerint: mert szégyenli.
H o r v á t h  Mil i  á 1 y szerint: mert ötleteire 

másutt van szükség.
C s i k y szerint: mert nem tud magyarul irnya.
B o r s s z c m j a n k ó :  „de bizony csak munka­

társa. “

Hány lába van a légynek ?
Akármit kérdeztek az orvosnövendéktől a ezen- 

zurán, nem tudott semmire megfelelni. Végre boszan- 
kodva kérdi a tanár:

Mondja meg hát, domine spectabilis, hogy 
hány lába van a légynek ?

— N égy! feleli a szigorló, kapva a könnyű 
kérdésen.

-— Nem annyi, felel vissza a tanár.
- -  Nyolez! mondja a szigorló zavarba jőve.
— Nem annyi, feleli ismét a tanár.
Az orvosnövendék sehogysem tudta kisütni a 

h a t ó  t, hanem ezzel vágta ki magát, hogy:
— Kérem alássan, nem lehetett megolvasni. 

Mindig mozgatja.

Bars-szemjankó-V ármegye, 
i.

P ó l y á d b a n  nyugoszol kis Bors-szem-Várme-
gye, mondják.

Hogy ha elhágy p ó l y á d ,  akkor lész igazi
gyermek.

Szép hegedű-szóval altatgál téged az ispány ; 
S z ü l l ő d n e k  meddő emlőjén vékony a kosztod. 
F a rk a  s-fogra került az igazság, e kiesi bá­

rány
Hogy ha szökik ne csodáld, a b i t ó r a  jut

igyenest az.

II.
Rósz termésed volt az idén Bors-vármegye,

hidd el
K on k o 1 y lett még a tisztabuzád is — arasd.

Maró Tibor.

Rapsodies hongroises.
Magosán repül a Daru — egész a franczia minisz­

terségig . . .
Haragszik - Bars-szemjankó-vármegyének mind a 

három követe — mert nem szól. . .
Ne haragudj — páter Cápáiti Strossmayerre sokáig, 
El nem hagylak — édes vármegyém mig a nyakig 

érő sár meg nem fagy ...!
M. T.

Illetékes nyilatkozat.
Hosszas tapasztalataimra támaszkodva, melyek­

ből alkalmam nyilt meggyőződnöm, hogy az ujság- 
subventio nem a miniszter-elnöki sajtóirodára meg­
szavazott költségből, hanem a rendelkezési alapból 
kerül k i: kénytelen vagyok kinyilatkoztatni, hogy az 
országgyűlésen a hírlapok subventióját nem a sajtó­
iroda, hanem a rendelkezési alap tárgyalása alkalmá­
val kellett volna felemlíteni.

A ..Reform" szerkesztője.

Pótnyilatkozat.
Mi meg kijelentjük, hogy a 

sem kellett volna fölemlíteni.
subventiót sehol 

Az a „három" lap

Buőetiádak.
Két képviselő beszéde a szerdai gyűlés

után.
E g y i k .  Te! ugyan megjárta ma Lúnyay. Több 

mint öt perczig keresgélt széket, asztalt és piros tás­
kát, mig végre talán épen az Andrássy táskájában 
kapta meg a keresett újságot.

Má s i k .  Az még semmi barátom. Sokkal jobban 
megjárta Andrássy, mikor a subventionált sajtó vé­
gett interpellálták s e g y  f é l ó r á i g  kereste a fele 
letet, — s végre sem találta.

E g y i k .  Talán ő meg a Lónyay táskájában 
találta volna meg.

— Tudjátok? melyik volt a legjobb élez Ber- 
zenczey múltkori beszédében? Az a melyet véletle­
nül mondott. Mikor arról beszélt, hogy a magyar 
minisztérium drágább, mint a lajthántuli, valaki a túl 
oldalon felkiáltatott, hogy „de jobb is“ ! ,Kérem, azt 
nem mondtam!‘ kiáltja vissza Berzenczei.



— A múlt héten csuda történt. Gyulai Pál, 
mint esküdtszéki elnök vezetése alatt egy ellenzéki 
lappal szemben fölmentő Ítéletet hoztak.

Lehetetlen, hogy Gyulai maga separatum votu- 
mot ne adott volna!

— Hallottátok, hogy baloldali miniszterünk is 
lesz. Legalább egy józsefvárosi polgár igy okoskodott 
társai között, hogy ha már a horvátok is kaptak egy 
minisztert, a baloldalnak is dukál legalább egy.

— A pénzügvminiszter szerdai beszédében 
ugyancsak megrótta azon képviselőket, kik a tör­
vényhozás drága idejét vesztegetik. Igaza lehet; csak­
hogy ü exczellentiája épen három órát, tehát 1800 
frt ára időt vesztegetett e l '? Azt hiszsztik, leginkább a 
pénzügyminiszter urnák kellene elöl járni jó példá­
val a takarékosságban.

A képviselő házban nem rég egy ülésnek egész 
folyama alatt olyan nagy lárma volt, hogy — még 
Paczolay lélekzését és Pulszky mosolygását sem 
lehetett meghallani.

Az álarczos bálban — beszéli egy képviselő — 
egy maszk annyira elszégyelte magát valamiért, hogy 
minden vére álarczába tódult.

Hol az isten?
A 37. sz. József fhg nevét viselő ezred majd 

minden magyar tisztje átment a honvédekhez s a 
legénység nem a legjobb szívvel vette, mondhatni ha­
ragudott érte.

A nyári nagy gyakorlatok alatt az iszonyú 
meleg s fáradság által eltörődve felkiált az egyik 
baka.

— A ki ragyogása van, már nincs Isten!
— Dehogy nincs — vigasztalja a pajtása, — 

csakhogy hát é’ transferáták a honvédekhez azt is.

Dementi.
A „Hon“ azt mondja, hogy József föherczeg 

ur az irói segélyegylet báljára meghivatván, igy fe­
lelt : .magam eljövök, de mi a feleségemet illeti, annak 
nem szabad kocsikázni.“

Hiteles kútfőből nyert értesülés nyomán a „Hon“ 
e hirét czélzatos ferdítésnek kell neveznünk. Ö fön- 
sége ugyanis, ismeretes alcsuthi dialektusával betüriil 
betűre igy szólt: „magam elgyüvök, de a mi felesé­
gemet illetyi, annak nem szabad kocsikáznyi/1
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Az „Üstökös" eredeti okmánytárából.
A következő folyamodás 300 példányban osztatott szét az 

aradi képviselő bizottmányi tagok közt:

A folyó évre üresedésbe jött Bibits alapítványi 
ösztöndíjnak az aradi gymnasium 3-dik osztályában 
tanuló fiam Árpád részérei megnyerhetését — attól 
az 1868-ik évi pályázatkori elesése miatt — újonnan 
kérelmezvén, ismételve bátor vagyok felebaráti sze- 
retetéhez járulni azon bizalomteljes kéréssel: misze­
rint igazságos és méltányos figyelembe vévén azt:

1- ször, hogy gyermekeimnek - kiknek csak 
láttára megesik az ember szive — e drága hon örö­
mére való neveltetése atyai keblemen csiigg.

2- szor, hogy őket teljes szegénységem miatt 
kiképeztetni képtelen vagyok.

3- szor, hogy fiam Árpád •— épen a honalapító 
Árpádnak egyenesen leszármazó, s a nagy árme- 
niai vérrel kevert utódja — az 1. alatt másolatban 
csatolt iskolai bizonyítvány szerint magát megjaví­
totta s egyetlenegy tanórát sem mulasztott — öt a 
pályázat felett is folyó évi jan u á r lió 2()-ílik napján 
tartandó megyei bizottmányi ülésen, ez alkalomra 
csak is öt ösztöndíj egyikének eluyerhetésében h a t­
hatós pártolása alá venni s a bizottmány tisztelt 
tagjainak a jánlani is méltóztassék, nehogy abból sze­
gény fiam kicseppenjen; különben kényszerülve le­
szek az egész gyermek sereget egy nagy gyapjú- 
zsákba pakolni, s a nevelésügyi m iniszter urnák 
zöld asztalára le rakn i.

honfiúi tisztelettel

X . Y.
most már nemsokára 10 élő gyermek attya 

a hazáért!

Folytatás a melléklapon.

Lap tulajdonos és felelés szerkesztő :

J Ó K A I M Ó R.
L akása : Stáczió ntcza 80. szám alatt. ;

Pest, 1870.

Nyomt. az „Athenaeumu nyomdájában. 

(Barátok tere 7-ik szám.)

Rajzolja:

J A N K Ó .
Metszi:

P O L L Á K.
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Asboth János, egy bolyongó tározójából' 2 köt. 
(3 frt.) csak 1 írt. 40 kr.

Hámos Grusztáv és Kubinyi Lajos, üti jegyzetek 
nyugoteurópai fővárosaiban (lfrt 75) csak 50 kr.

Spitzig Iczig naptár lg67-re (90 kr. csak 40 kr. 
— — ugyanaz 1868-ra (90 kr.) csak 40 kr.

(az 1870-iki évfolyamból még mindössze 30 pél­
dány létezik.)

Kassay Adolf, az uj polgári perrendtartás ma­
gyarázata a törvény eredeti szövegével (1.50) 
csak 80 kr.

Huszt Jenő, ábránd és való beszélyfüzér 2 kötet 
(2 frt.) csak 90 kr.

Rosenberg testvérek,

iiite"-(V,

Minden bárhol és akárki által hírlapokban 
vagy külön jegyzékben h ird e te tt m unkák is 
ugyanazon áron szerezhetők. Raktárunkon 
az irodalom minden ága van képviselve, és foly­
ton található egy gazdag választék minden tudo­

mánynak.
Odondászatunk számára jó munkák jutá- 

tányos árak mellett, mindenkor vétetnek vagy 
mások ellen becseréltetnek.
Vidéki megrendelések legpontosabban teljesit- 
tettnek, könyvjegyzékekkel kívánatra ingyen 
és bérmentesen szolgálunk.
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bel- és kiilirodalmi könyvkeieskedése és nemzeti ódpndászata (antiquarium.)

Pesteil, egyetem -lltcza 2-ik szám, a hazai pesti takarékpénztár uj épületében. | |

M A C H  és S T E IN  
bel- és külirodalmi-könyvkereskedésben
10 Pesten, Dorottya-utcza 3-ik szám.

A következő figyelemre m éltó m unkák folyvást kaphatók :
frt. kr.

Adatok a  XI. zászlóalj történetéhez, 
tek in tette l az erdélyi 1848—49-ki 
eseményekre. Egy honvéd m agán­
jegyzetei. . ..................................— .50

Erdélyi történelmi adatok. Szerk. és 
kiadja  g r ó f  M i k ó  I m r e .  3 
kötet. Minden kö tet 1 frt 60 kr. 
U gyan ennek 4 kötete. K iadja az 
érd. muzeum-egylet. S zerk^S zabó  
Károly...................................3. —

frt. k r.
Gáman Zs. Helység névtár. Erdély 

(és a  Partium ) minden községé­
nek betűrendes névsora. . . —  .80

Kiss M. Történelmi gyöngyök. Be­
tűrendes sorban. Kötve. . . . 1 . 6 0

Köváry L. Erdély építészeti emlékei 
„Erdély régiségei* 2. bőv. kiadása.
30 fametszvénnyel............................4 . —

Köváry L. Erdély történelme. 6. kö te t.1 2 .— 
— Erdély története 1848 -49-ben . 2 .— 

Laboulay E. Az állam és határai. 
Francziából ford. Molnár A. . . —  .60

frt. kr.
Papp Miklós. K. Az 1735-ki zendü­

lés története. Tört. korrajz a 18.
századból............................................. 1 .20  :

Sándor F. Okm ánytár Erdély leg­
újabb jogtörténelméhoz. 1848—65.
összeszedve.........................................2 . —

Vass F. E rdély  a  rómaiak alatt. Az 
érd. muzeum-egylet á lta l a  Hay- 
nald-dijjat jutalm azott pálya mun­
ka. Erdély térképével. . . . 1 . 5 0
— Em léklapok Kolozsvár előko- 
rából. . . . . . k  . — .40

Pest, Dorottya-utcza 3-ik szám. ~^ |f
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feidunasor Nákó-ház, a lánczhiddal szemben

m egn yittato tt 1870 jan u ár 1-én,
ajánlja magát mindennemű <111 <1 Ifi*  é s  I p a r p a p i r O k ,  §JJ)

so rsje gye k , e lső lilisé g i é s fö ld te lie rcnen - 
te sité si k ö tv é n y e k ,a ra n y  és ez iistpénzek, 
idegen  pénzjegyek stb, e la d á sá ra  és m e g­
vételére, a n a p i á r  fo lyam  sze rin t.

Tőzsdei rendeletek a Pesti vagy idegen tőzsdékre, legponto-

m  sálban, a le ge seké lye lili p ro v is io  szá n iitá sa
1 1 llie lle tí foganatosíttatnak.

Egyúttal bátorkodik a t. ez. közönségnek tudomásul adni, hogy 

É  sorsjegyeket részletfizetés mellett elad, s társaságokat a legked­

veltebb osztrák sorsjegyekre rendez.

•p  í g é r v é n y e k  mindennemű sorsjegyekre minden húzásra 

Jf kaphatók.

PEST, 1869. NYOM. AZ „ATHENAEUM0 NYOMD.


